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bitte wenden l please turn over l tournez s. v. p.

Zurück an/Return to/Retour à :

Europäisches Patentamt (EPA)
Dienststelle Wien
Dir. 4.5.4 Produktvertrieb
Postfach 90
1031 WIEN
ÖSTERREICH

Bestellung

Sonderausgabe 4, 
ABl. EPA 2007
Das revidierte Europäische 
Patentübereinkommen (EPÜ 2000) 

Synoptische 
Darstellung 
EPÜ 1973/2000 – 
Teil I: Die Artikel

Bestellung

Hiermit bestelle ich

 
 gewünschte Anzahl
 in Deutsch

Preis pro Ausgabe            41 €
(inkl. Versand)

Order 

Special edition 4, 
OJ EPO 2007
Revision of the European Patent 
Convention (EPC 2000)

Synoptic 
presentation 
EPC 1973/2000 – 
Part I: The Articles

Order

I wish to order

 
 desired quantity
 in English

Price per copy            41 €
(including postage)

Commande

Edition spéciale 4, 
JO OEB 2007
Convention sur le brevet européen 
révisée (CBE 2000)

Présentation 
synoptique 
CBE 1973/2000 – 
Partie I : Les articles

Fax: +43 (0)1 52126-2492 l Tel.: +43 (0)1 52126-4546 l e-mail: subs@epo.org
https://secure.epo.org/products/oj/

Die Sonderausgabe Nr. 4, ABl. EPA 
2007 ist vorerst nur in englischer und 
deutscher Sprache verfügbar. 
Es ist geplant, sobald wie möglich eine 
französische Fassung zu veröffentlichen.

Special edition No. 4, OJ EPO 2007 
is for the time being available only in 
English and German. 
It is planned to publish a French version 
as soon as possible.

L’édition spéciale no 4 du JO OEB 2007 
n’est pour l’instant disponible qu’en 
anglais et allemand. 
Il est prévu de publier la version 
française dès que possible. 
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Wir bitten Sie, den Betrag für diese Bestellung erst nach Erhalt unserer Rechnung zu begleichen 
(außer bei Bezahlung mit Kreditkarten oder über Abbuchungskonto).

You are requested to remit the amount of this order after receipt of the respective invoice 
(except where credit card or deposit account is used).

Nous vous prions de bien vouloir régler les frais après réception de notre facture
(sauf en cas de paiement par carte de crédit ou compte courant).

Rechnungsadresse/Billing address/Facturation à : Lieferadresse/Delivery address/Adresse de livraison :  

durch Überweisung nach Erhalt der Rechnung auf eines der in der Rechnung angegebenen Konten.
by transfer to one of the accounts indicated on the EPO's invoice.
par virement sur un des comptes indiqués dans la facture, dès réception de celle-ci.

Gültigkeitsdatum
Expiry date
Date de validité

Name des Karteninhabers
Name of card-holder
Nom du de titulaire la carte

Kontonummer
No.
N° de compter

durch Kreditkarte
by credit card
par carte de crédit

Zahlung/Payment/Paiement

durch Belastung des laufenden Kontos beim EPA 
by debiting EPO deposit account
par débit du compte courant auprés de l’OEB

 EUROCARD/MasterCard 
 VISA

Kartennummer
Card No.
N° de carte

  Kunden-Nr.
  Client No.
  Client n° 

 Ich akzeptiere die Allgemeinen Geschäftsbedingungen für die Lieferung von EPA-Informationsprodukten 
 I accept the General conditions for the delivery of EPO information products   
 J’accepte les Conditions générales de livraison des produits d’information de l’OEB :

 http://www.epo.org/patents/patent-information/ordering/termsandconditions.html
 

 Datum Unterschrift
 Date Signature 
 Date Signature  

  Name
  Nom
  Nom




